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LITERARY TEXTS AS A MEANS OF DEVELOPING READING CULTURE AND
LINGUISTIC-SOCIO-CULTURAL COMPETENCE IN THE PROCESS OF
FOREIGN LANGUAGE LEARNING

0. L. Bashmanivskiy*, K. S. Vasylenko™

This article examines reading culture as an integrative aspect of personality and its relationship
to students’ sociolinguistic competence in the process of foreign language education. In the context of
the rapid development of the information society, the spread of digital technologies, and the
transformation of text reception formats, the authors theoretically substantiate the essence of
reading culture as a multifaceted construct encompassing motivational, cognitive, and operational
components. Reading culture is viewed as an integral element of a person’s general culture, based
on a sustained need for books, literary erudition, the ability to analyze, interpret, and evaluate
texts, as well as a uwillingness to use reading as a tool for self-education and creative self-
realization. The article explores the role of fiction as a cultural mirror that reflects and shapes
cultural identity — from medieval texts to contemporary digital and multimedia forms. The concepts
of sociolinguistic and sociocultural competencies are examined separately as components of
linguosociocultural competence, which ensure adequate intercultural communication in a foreign
environment. Based on an analysis of practical teaching experience, effective methods for working
with literary texts are systematized and described, including the "Event Map", "Letter to the Author”,
"nterview with a Character”, and "Quotation Gallery" methods, as well as working with book
illustrations and creating an alternative ending for a work. The proposed approaches are classified
as language-centered and intermedia-based, taking into account the various academic
specializations of the students. Reading culture is viewed as a crucial factor in the intellectual,
spiritual, moral, and professional development of philology students, and its effective cultivation
requires consideration of the learner’s individual characteristics, active teaching methods, and an
organic integration of traditional and digital educational technologies.
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XYOOMKHIN TEKCT SIK 3ACIB ®OPMYBAHHSI YUTALIBKOI KYABTYPH I
ATHI'BOCOIIIOKYABTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y ITIPOIIECI BUBYEHHS
IHO3EMHOI MOBH

O. A. Bamimaniscekuii, K. C. BacuaeHko

Cmammsa npucesiueHa OOCHIOIKEHHIO UUMAUBLKOI KYabmypu sk iHmezpamueHoz20 ¢peHoMeHY
ocobucmocmi ma ii 83aem038'S13KY 3 JUH2B0COUIOKYJIbMYPHOIO KOoMNemeHmMHicmio cmyoeHmis Yy
npoueci iHozemHOi nidzomosku. B ymoeax cmpimikozo po3euUMKY IHOPMAUIiHO20 cycninbcmasa,
NOWLUPEHHSL UUPDPOBUX MEXHON02IU Ma MPAHCHOPMAUIL hopmamis cnpuliHamms meKkcmy asmopu
meopemuyuHo OOTPYHMOBYIOMb CYMHICMb UUMAULKOL KYyabmypu sk 6a2amozpaHH020 YMmeopeHHs,
UL0 OXONII0E MOMUBAUITIHUTL, KOZHIMUBHUU Ma onepauyiliHuil KomMnoHeHmu. Jumaybka Kyabsmypa
po3ensioaemubest Ik Hegio'eMHUTL eflemMenm 3azaibHOL KYJAbmypu J0OUHU, W0 6a3yembest Ha cmilikitl
nompebi 8 KHU3I, LimepamypHill epyouyii, 30amHocmi 00 aHANi3Yy, IHMepnpemayii ma OyiH8AHHS
meKkcmig, a MAKOXK HA 20MO8HOCMI BUKOPUCMO8YBAMU UUMAHHSL SIK THCMPYMEHM camooceimu ma
meopuoi camopeanizayii. ¥ cmammi po3Kkpueaemsbcsi posib XyoosKHbOL Aimepamypu K KYJibmypHo20
O0zeprana, wo 8idobpaxae i popmye KYynsbmypHy i0eHMuUHIiCms — 810 cepeOHbO8IUHUX meKcmig 00
cyuacHux yugposux i MYyabmumeoiliHux Gopm. OKpemo  O00CNIOKYIOMbCSL  NOHSMMSL
COUiONIH2BICMUUHOL MA COUIOKYbMYPHOL KomMnemeHmHocmelil 1K CK1A008UX JIIH280COUIOKY IbMYPHOT
KomnemeHmHocmi, wo 3abesneuyroms adeK8aAMHY MUKKYAbMYPHY KOMYHIKAUIO 8 IHO3eMHOMY
cepedosuwii. Ha ocHoel aHanizy npakmuuHozo 00C8i0Y BUKNAOAHHSL CUCMemMamu3o8aHo ma
oxXapaKmepu3o08aHO ePeKmusHi MeEMOOUKU poboMuU 3 XYOOIKHIM meKcmom, 30kpema memoo "Kapma
nooiti", "Aucm do asmopa", "[nHmepeg'to 3 nepcoHaxxem", "'anepess yumam', poboma 3 KHUIKOBOIO
Lrocmpauyiero, a maKoXX CMeEOpPeHHsT AlbMepHAmMUEH020 PiHAY meopy. 3anponoHO8aHi nioxoou
KAACU@IKOBAHO HA AIH2BOUEHMPUUHI ma IHMepMeOoianbHl 3 YpPAaxysaHHAM PpIZHUX paxoeux
Hanpsimig nideomosku cmydeHmis. umaubka KYabmypa po32nsoaemves K 8aXAUBUNL UUHHUK
iHmesleKmyasibHo20, 0YX08H020, MOPAIbHO20 MA NpogheciliHozo po3zsumky cmyodeHmig-ginonoeis, a il
egpekmusHe popmysaHHss nompebye epaxyeaHHsi IHOUBIOYanbHUX ocobrugocmell 30o06ysaua,
aKMuBHUX Memo0i8 HABUAHHS MA OpPaaHIUHO20 NOEOHAHHSL KAACUUHUX [ UYUPPOBUX OCBIMHIX
mexHo/102li.

Knrouoei cnoea: uumaybka KYabmypa, JiH280COUIOKYJIbMYPHA KOMNEMEHMHICMb, HO3eMHA
nidzomoska, XYOOXKHIL mexcm, memoouka pobomu 3 mMeKCmoM, KYAbmYypHA OeHMUUHICMb,
cmyodeHmu-ginosozu.

Introduction of the issue. The ITocTaBHOBKA npobaemu. OcsiTHE
educational value of books in raising a well- | 3HayeHH KHUT y BHXOBaHHI BcebGiYHO
rounded generation is unparalleled. It is | pozBuHEHOTO TIOKOAIHHST HEe3piBHSIHHE.

well known that books are treasures, and
the knowledge gained from them is a
source of wealth. The worldview of every
student who reads a book develops, and
their ability to understand the material
world expands. If young people have
developed the habit of reading, then books
themselves will teach them everything they
need to achieve excellence. That is why
books are among the most remarkable
creations of the human mind, and reading
not only provides a person with knowledge
and information but also deeply enriches
their spiritual world.

Current state of the issue. In Ukraine,
great attention is paid to the moral
development of young people and their
upbringing in the spirit of humanity and
patriotism. The theoretical framework for

Bimomo 110 KHUTH — Ile CKapbu, a 3HaHHI,
OoTpUMaHi 3 HUX, — e bararcTBo. CBiTOrASM
KOXKHOTO  V4HS4, [0  YUTAE  KHUILY,
PO3BHUBAETLCH, a MOXKAMBOCTI PO3yMiHHS
MaTepiaAbHOTO OyTTSI PO3UINPIOIOTHECH. IKIIIO
y Moaozi cdopMOBaHa 3BHYKA YHUTATH, TO
caMa KHUTa HaBYHUTh iX yCbOMY III0 ITOTPiIOHO
At fOCKOHaaocTi. Came TOMy KHHUTa € OJHUM
i3 HaWBUAATHINIUX TBOPIHb  AIOJCHKOTO
poO3yMy, a YHUTaHHS HE AUWIIlE HAJa€ AIOWHI
3HaHHA Ta iHQoOpMAaIllifo, a ¥ TAHOOKO
36arayye ii LyXOBHHUM CBIT.
Ananiz  ocTaHHIX
nybaikaniii. B Ykpaini
IPUIIASIETHCI IIUTaHHIO MOPaABHOTO
PO3BUTKY MoAOAdi, ii BHUXOBaHHA B MOyci
AIOOSIHOCTI 1 marpioTusMa. TeopeTuuHa
OCHOBAa PO3yMiHHA AlTepaTypu dK
KYABTYPHOTO (PEeHOMEHY IPYHTYETbCH Ha

JOCAIAKEeHD i
BEAHKA yBara
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understanding literature as a cultural
phenomenon is based on various
perspectives that explore how texts

simultaneously reflect and shape cultural
identities. The issue of fostering a culture
of reading among students laid the
foundation in the works of classics in
pedagogy and psychology, particularly
K. Ushynsky, V. Sukhomlynsky, and
L. Vygotsky. As early as the turn of the
19th and 20th centuries, such educators
as F.Buslaev and I. Ogienko developed
conceptual approaches to organizing
children’s reading.

Throughout the 20th century, this topic
was explored in greater depth in the
context of personal development, finding
expression in the methodological works of
E. Pasichnyk, N. Voloshina, O. Isaieva, and
other researchers, who proposed effective
mechanisms for shaping readers’ interests.

Identification of previously unresolved
aspects of the general problem, which is
the focus of this article. Despite significant
scholarly work in the field of fostering
reading culture, a number of aspects of this
issue  remain  under-researched. In
particular, amid the rapid development of
the information society, the spread of
digital technologies, and the transformation
of text reception formats, there is a lack of
comprehensive consideration of new
methodological approaches to fostering
students’ reading culture in the process of
foreign language training. Researchers have
overlooked the problem of integrating
sociocultural and reading competencies
into a wunified methodological system.

Furthermore, methodologies for working
with literary texts-tailored to various
professional tracks in the training of

philology students and designed to combine
traditional and digital educational
technologies-remain underdeveloped.

Aim of the research is to provide a
theoretical foundation for the concept of
reading culture as an integrative aspect of
personality and to explore its key
components. A separate objective is to
identify the relationship between reading
culture and sociolinguistic competence in
the context of students’ foreign language
training. Furthermore, the study aims to
systematize and characterize effective

Pi3HOMAaHITHUX IIePCIIEKTHUBAX, gKi
[OCAI/CKYIOTb, K  TEKCTU  OJHOYaCHO
BimoOpakaroTh 1  (POPMYIOTH  KYABTYPHI
1MEeHTUYIHOCTI. [TuTanHa CTaHOBAE€HHS
YUTAlBKOI KYABTYPU CTYAEHTIB 3aKAAAU

dyHIaMEHT y IIpalldgX KAACHKIB IIeIaroTiKu
Ta 1cuxoaorii, 3okpeMa K. YmmHcbKOTrO,
B. Cyxomanncekoro Ta A. Burorcekoro. Ille
Ha Mexi XIX-XX CTOAITH Taki IPOCBITHTEAI,
gk &. BycaaeB Ta I. OrieHko, po3pobuan
KOHIIETITYaAbHI MiAXOAM MO0  oOpraHizartii
guTadoro yutaHHd. [Iporarom XX cropidus
g TeMaTHKa IIOrANOAIOBasacss B KOHTEKCTI
CaMOpO3BUTKY OCOOHCTOCTi, 3HAMIIIOBIIHN
BiIOOpasKeHHS Yy METOAUYHHUX OJOpoOKax
€. [laciuauka, H. Boaommunoi, O. IcaeBoi Ta
IHITUX TOCAITHUKIB, SIKi 3aIIpOIIOHYyBaAU Mi€Bi
MeXaHi3MU (POPMyBaHHS YHUTAIIBKUX 3aIIHTIiB.

BupmineHHa HeBUpPIIIEHUX pPaHille YacTHH
3araabHOI MIPOOAEMH, SKHUM IIPHUCBSIIYETHCST
crarTd. HeszBazkaroun Ha 3HAYHUNM HayKOBHUH
OopoboK y cdepi ¢popMyBaHHA YHTAIIBKOI
KYABTYPH, HH3Ka AacHeKTiB Iiei mpobaeMu
3aAUIIAETEC  HEAOCTATHBO  JOCAIIKEHOIO.
3okpeMa, B yMOBax CTPIMKOIO PO3BUTKY
iHpopMaIliftHOr0 CyCIiABCTBa, IIOIIHMPEHHS
MU(POBUX TEXHOAOTIH Ta TpaHcdopMarlii
dopMaTiB  CHOPUHHATTA TEKCTy Opakye
KOMIIA€KCHOT'O OCMHCAEHHS HOBHX
METOOMYHUX IMiaxXomiB Og0 (¢opMyBaHHS
YUTALBKOI KYABTYPH CTYAEHTIB y IIpoLeci
inmoMoBHOiI  miaroroBru. Iloza  yBaroro
JIOCAITHUKIB 3aAUIIAETHCH npobaema
igTerparii ATHTBOCOIIIOKYABTYPHOI Ta
YUTaAlbKOlI  KOMIIETEHTHOCTEM B  €4UHY
METOOUYHY CHCTEMY. A TaKOXK HEIOCTaTHEBO
PO3pOOAEHUMHU € ¥ MEeTOAUKU poboTu 3
XYIOXKHIM TEKCTOM, Opi€eHTOBaHI Ha pi3Hi
npodeciiiHi HAIpPAMU TiATOTOBKH CTYACHTIB-
¢iroAOTIB B yMOBaxX MOEAHAHHS KAACHIHUX
Ta MUGPOBUX OCBITHIX TEXHOAOTIH.

MeTa crTaTi TeopeTHYHO OOIPYyHTYBaTHU
CYTHICTD YUTAIbKOL KYABTYPH gK
iHTEerpaTUBHOIO (PEHOMEHY OCOOHMCTOCTI Ta
PO3KPHUTH ii KAIOYOBI KOMIIOHEHTH. OKpeMUM
3aBJaHHAIM € BU3HAUYEHHS B3a€MO3B'SI3KY MixK
YHTAIBKOIO KYABTYPOIO Ta
ATHTBOCOITIOKYABTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO B

KOHTEKCTI IHIIIOMOBHOI IIiITOTOBKU
CTYIEHTIB. Kpim TOTO, JIOCAII>KEHHST
CIIpSIMOBaHe Ha  cucreMarTuzallilo  Ta
XapaKTepUCTUKY e(PEeKTUBHUX METOIUK

POBOTH 3 XYHOXKHIM TEKCTOM, SKi CIPUSIIOTH
dopMyBaHHIO YUTAIILKOI KYABTYPH.
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methods for working with literary texts that
contribute to the development of reading
culture.

Results and discussion. In today’s
information society, the issue of fostering a
culture of reading has become particularly
relevant. The rapid growth of information
volumes, the spread of digital technologies,
and changes in text reception formats
necessitate a rethinking of the role of books
and reading in the educational process. Of
particular significance in this context are

the views of V. Sukhomlinsky, who
considered reading culture to be the
foundation of learning and intellectual

development. According to the educator, a
book is not only a key tool for knowledge
but also the foundation of a person’s
spiritual development [15]. He emphasized
that literary education, in particular, must
become the backbone of the educational
system, as the power of a book’s
educational influence is irreplaceable.

In line with the views of scholars, it is
worth emphasizing that regular reading
fundamentally changes a person’s cognitive
profile: it develops memory, language
proficiency, and the ability to make quick
and logical decisions. This is the path to
fostering a culturally educated individual
who is in demand by society. The current
transformation of school education
entrusts literature with the mission of
shaping a generation that is both nationally
conscious and spiritually enriched. As
noted in current educational frameworks,
the priority of 21st-century education is the
individual who not only possesses
knowledge but also thinks critically,
engages in lifelong learning, and strives for
positive change in the nation.

An analysis of the scholarly work of
domestic and foreign researchers provides
grounds for identifying the development of
students’ reading culture and literacy as a
key priority of modern education. Reading
emerges as a universal tool for transmitting
centuries-old social experience and
humanity’s spiritual heritage. This process
serves as the foundation for the formation
of a worldview, moral values, and
communication skills, enabling students to
construct their own sociocultural model.
Accordingly, the main mission of the

BuKAazn OCHOBHOro Marepiaay. Y
Cy4acHHX YMOBaxX PO3BUTKY iH(popmallifinoro
CyCIIiABCTBa mpobaema dopMyBaHHH
YHTABbKOI KyABTYpH HabyBae 0COOAMBOL
akTyasbHOCTi. CTpiMKe 3pocTaHHA OOCATIB
indopmartii, [IOITHPEHHS 1ppoBUX
TEXHOAOTI¥ Ta 3MiHa (popMaTiB CIPUHHATTI
TEKCTY 3YMOBAIOIOTH HEOOXiTHICTD
IIEPEOCMHCAEHHS POAl KHUTM P YHUTAHHSA B
OoCBiTHROMY ITpolieci. OcOOAMBY 3HAYYIICTE Y
MexKax IIbOT0 IIUTaHHS MAaloTb IIOTASIIN
B. CyxomanHCBKOTO, KOTpHUH BBaxKaB
YUTALBKY KYABTYPY (PYHOAMEHTOM HaBYaHHS
Ta IHTEAEKTYyaABHOIO PO3BUTKY. Ha aymky
refarora, KHHUrA € HE AMIIE KAIOYOBHM
IHCTpyMEHTOM IIi3HAHHA, a M OCHOBOIO
YXOBHOI'O CTAHOBA€HHs ocobuctocti [15].
Bin wHaroaomryBaB, M0 came AiTeparypHa
OCBiTa Ma€ CTaTH CTPHXKHEM BHXOBHOL
CHUCTEMH, QK€ CHAA BHUXOBHOIO BIIAUBY
KHUTH € HE3aMiHHOIO.

[TinTpuMyIOYHd MOTAGAX HAYKOBILIB, BapTO
HAroOAOCHUTH, III0 CHCTEMHE YHUTaHHA SKiCHO
3MIiHIOE KOTHITUBHUH HPO(iAb  AIOOUHU:
pO3BUBa€E aM aTh, MOBAEHHEBY
KOMIIETEHIIi}0 Ta 3IAaTHICTb A0 IIpUUHATTI
HIBUAKUX 1 AOTIUHUX pimnieHb. lle maax mo
BUXOBaHHS KYABTYPHO OCBiY€HOI 0COOMCTOCTI,
3aTpeldyBaHoi CYCITIABCTBOM. Cyuacha
TpaHcdopMallisd MIKIABHOI OCBITH [IEAETYE
AlTepaTypi Micito ¢popMyBaHHS HalliOHAABHO
CBiIOMOro Ta [OyXOBHOIO IIOKOAIHHS. K
3a3Ha4a€TbCsd B YMHHUX  KOHIIEMILAX,
npiopureToM OCBiTH XXI CTOPIYYS € AIOAHUHA,
KOTpa HE AHIIIE BOAOJIE 3HAHHSIMH, a ¥ BMi€
KPUTUYHO MHCAUTH, TIOCTifHO HABYAETHCS Ta
IIparHe 00 HO3UTUBHUX 3MiH y AepsKaBi.

AHaai3 HayKOBOTO MOOPOOKY BITYU3HSIHUX
Ta 3apyOixKHUX MOOCAIMHHUKIB A€ MifICTAaBU
BU3HAYUTH KAIOYOBUM IIPIOPHUTETOM CydacCHOI
OCBITH PO3BUTOK YHTAIbKOI KYABTYPHU Ta
KOMIIETEHTHOCT] CTYAEHTIB. UuTaHHA IIocTae
K yHiBepcaaAbHUM IHCTPYMEHT Ilepenadi
0araToBiKOBOTO  COIliaABHOTO [IOCBimy Ta
QyXOBHHUX HambaHb AoAcTBa. Lleil mporec €
dyHOIaMEHTOM AT CTAHOBAEHHS CBITOTASIIY,
MOPaAbHUX OPIEHTHUPIB 1 KOMYHIKaTHUBHUX
HAaBHYOK OCOOHCTOCTI, ITI0 JO3BOASIE CTYACHTY
BUOYIOBYBaTH BAQCHY COLTIOKYABTYPHY
MOZIeAb. BiAmoBimHO, TI'OAOBHOIO  MiCi€lo
BuHTeAs-pinoroTa  cTae  (PopMyBaHHS B
CTY[EHTIB 3[AaTHOCTI CIpUPMATH AiTepaTypy
K BHI MHCTELTBA, IIOEAHYIOYH €MOIiNHY
rAubuHy 3 KPUTHYHUM aHaaizom [18]. Caig
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language arts teacher is to help students
develop the ability to perceive literature as
an art form, combining emotional depth
with critical analysis [18]. It should be
emphasized that engagement with literary
works has a comprehensive impact on a

child’s development - from cognitive
processes (memory, imagination) to the
holistic  structure of the individual.

According to O. Isaeva, reading culture is
an integral element of a person’s general
culture, based on the ability to consciously
and systematically select and process
literary sources [4].

Reading culture is viewed as a
multifaceted, integrative characteristic of
the individual. It encompasses a system of
motivational factors (a sustained interest in
and an intrinsic need for books), a cognitive
component (literary erudition and
theoretical knowledge), and an operational
aspect (the development of skills to analyze,
interpret, and evaluate texts). Key features
of this development include the ability to
fully comprehend a work, the skill to
identify its ideological and thematic
content, and the willingness to use reading
as a tool for further self-education and
creative self-realization.

Mastering a foreign language is
inseparable from studying the cultural
context of the country: its traditions,
mentality, and national characteristics.
Effective organization of the educational
process must be based on immersing
students in the “linguistic worldview” of the
respective ethnic group. This approach is
the key to successful intercultural
communication, enabling mutual
understanding with people from other
cultures.

Since every language contains unique
lexical layers and sociolects, disregarding
linguistic norms can lead to
communication errors. Therefore, a key
objective of modern teaching methods is to
develop sociocultural competence-the
ability to interact harmoniously in a
foreign-language environment.

Sociolinguistic competence is viewed as
a speaker’s ability to appropriately select
and interpret linguistic means, taking into
account their national and cultural
connotations, context, and the stylistic

HArOAOCUTH, III0 3aAy4Y€HHHI [0 XyOOXKHBOL
KHUTH KOMIIAEKCHO BIIAUBAa€ Ha PO3BUTOK
JOUTHHU — BiJl KOTHITUBHUX IIPOLIECIB (1aM 9Ti,
ysIBH) [0 IIiAICHOI CTPYKTypHu ocobucrocTi. 3a
Bu3HadeHHaM O. IcaeBoi, yuTalpKa KyAsTypa
€  HEeBILEMHHM  €A€MEHTOM  3araAbHOi
KYABTYPH AIOOUHH, 1110 0a3yeTbCcd Ha BMiHHI
CBiZIOMO Ta CHCTeMaTH4YHO obupatu #
OIIpalbOBYBaTH AlTepaTypHi mxepeaa [4].

Yuranpka KyAbTypa PO3TAIOAEThCI 49K
OaraTorpanHa iHTerpaTUBHA
XapakTepHCcTuKa ocobrcrocti. BoHa oxoratoe
CHUCTEMY MOTHUBAIIMHNX YWHHUKIB (CTIHKMH
iHTepec Ta BHYTpillIHA mOoTpeba B KHH3I),
KOTHITUBHUH KOMITOHEHT (aiTepaTypHa
epyauLLis, TEOPETHUUIHI 3HAHH4) Ta
orepallifHufl acrekT (chopMOBaHICTH yMiHb
aHaAi3yBaTH, iHTEpHpeTryBaTu U OIHIOBaTH
TeKCTH). BaskamBHMH 03HaKaMH  I[HOTO
YTBOPEHHS € 3[aTHICTHP [0 TIOBHOLIIHHOTO
CHPUUHATTS TBOPY, BMiHHA BHOKPEMAIOBATH
Horo imedHO-TEMATHYHHH 3MICT, a TaKOXK
TOTOBHICTh BHKOPHUCTOBYBaTH YHTAHHA $K
IHCTPYMEHT [AS TIOJAABIIIOI CAMOOCBITH Ta
TBOPYOi camopeaaizartii.

OnanyBaHHS iHO3eMHO1 MOBHU €
HEPO3PUBHUM i3 BHBYEHHSM KYABTYPHOIO
KOHTEKCTy Kpainm: ii Tpamuiliii, MeHTaAiTeTy
Ta HaioHaabHOI crnermgirku. EderTuBHa
opraHizalliss = OCBITHBLOTO  IIpolecy Mae
f6asyBaTHCs Ha 3aHYPEHHi Y4HIB y "MOBHY
KapTHUHY CBITY" BIAIIOBIIHOIO €THOCY. Takmii
HiIXi[ € 3aII0PyKOI0 YCHINTHOI MixKKYABTYPHOI
KOMYHIKaITii, 1110 JIO3BOALE JIocATaTH
B3a€EMOPO3YMiHHS 3 iHO3eMIIIMH. OCKIABKH
KOXXKHa MOBa MICTUTh YHIKaAbHI AEKCHYHI
IIAACTH  Ta  COLIIOAEKTH, iIrHOpyBaHH4
MOBAEHHEBHUX HOPM MOXK€ IIPHU3BECTH [0
KOMYHIKaTUBHUX IIOMHAOK. Biaraxk,
KAIOYOBUM 3aBJaHHSM Cy4acHOi METOAUKH €
bopMyBaHHS ATHT'BOCOITIOKYABTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI €K 3[aTHOCTi TapMOHIiMHO
B3a€EMO/ISTH B iHIIIOMOBHOMY CE€PEIOBHILI.

Col1ioAIHTBICTHYHA KOMIIETEHTHICTD
PO3TAINAETHCH K 34AaTHICTH MOBIIE JIOPEYHO
oobupaty Ta iHTepIpeTyBaTH MOBHI 3acO0H 3

ypaxyBaHHIM IXHBOTO HaILlilOHAABHO-
KyABTYPHOIO 3a0apBAE€HHsS, KOHTEKCTY Ta
CTHUAICTHYHUX OCOOAMBOCTEM KOMYyHIKAILii.

Bona 06a3yeTbca Ha PO3yMiHHI T'€HETHYHOTO
3B’I3Ky MOBH Ta KyABTYPH, III0 BHMAarae He
IIPOCTO BOAOIHHA rpaMaTHKOIO 91
AEKCHKOIO, a BMIiHHS a[alTyBaTH MOBAEHHS
0 KOHKPETHHX CHUTyallii (HarIpHuKaa,
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features of communication. It is based on
an understanding of the intrinsic link
between language and culture, which
requires not merely a command of
grammar or vocabulary, but the ability to
adapt speech to specific situations (for

example, distinguishing between formal
and informal communication). In turn,
sociocultural competence involves

mastering a system of regional and
intercultural knowledge, which serves as a
tool for achieving communicative goals in
the process of interacting with members of
other communities [1].

The development of sociocultural
competence is based on the acquisition of a
wide range of knowledge: from a country’s
historical and political context and legal
norms to its ethnocultural characteristics
(traditions, folklore) and semiotic systems.
Another important aspect is awareness of
social norms and taboos. Concurrently,
social competence is examined as the
ability to effectively manage the process of
intercultural interaction, resolve conflicts,
and demonstrate empathy and tolerance.
Particular attention is paid to the specifics
of verbal (paralinguistic) factors, including
speech rate, tone, and pauses, as well as

nonverbal means (gestures, facial
expressions). Since these signals have
distinct national characteristics, their

correct interpretation is critical for avoiding
communication failures.

Reading is viewed as a receptive
language activity that facilitates written
communication through the perception and
interpretation of texts. Reading competence
is defined as an individual’s ability to work
with authentic materials of various genres,
demonstrating the necessary level of
comprehension in situations of indirect
communication. The structure of reading
competence includes a set of knowledge,
skills, and communicative abilities. In
particular, it encompasses organizational,
intellectual, and compensatory skills. Key
among these are language skills: the ability
to identify main ideas, predict content,
ignore minor lexical difficulties, and
navigate pragmatic texts by relying on
contextual inference [1].

In this study, we adopt an
interdisciplinary approach to examining the

mudpepeHIioBaTy  odoillifine Ta I100yTOBE
CIIiIAKyBaHHS]). CBoero Y4eproxo,
COLIIOKYABTYPHA KOMIIETEHTHICTD Iependadae
OIlIaHYBaHHA CHCTEMH KpPaiHO3HaBYMX Ta
MDKKYABTYPHHIX 3HAaHb, AKi CTaIOTh
iHCTpyMEeHTOM IS JOCATHEHHS
KOMVHIKaTHBHUX ITiA€H Y IIpolieci B3aeMOIIi 3
[IpefICTaBHUKAMM iHIIIUX CIABHOT [1].
dopmyBaHHA COLLIOKYABTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI I'PYHTYETBCSI Ha 3aCBOEHHI
IIMPOKOTO CIIeKTpa 3HaHb: Bifl iCTOPHUKO-
IIOAITUYHOIO KOHTEKCTY Ta IIPaBOBHUX HOPM
KpalHH OO0 ETHOKYABTYPHUX OCOOAMBOCTEH
(Tpamuriiti, QOABKAOPY) Ta CEMIOTHYIHHX
cucTeM. BasKAMBUM acCIeKTOM € TaKOXK
BOAOMIHHA €TUKEeTHUMU 0OMe3KEeHHSIMU
("rabyttoBanumMu"  TeMamu). IlapaseabHO
PO3TAIAETHCS COLliaAbHA KOMITETEHTHICTD SIK
3MaTHICTE €(EeKTUBHO KepyBaTU IIPOIIECOM

MIKKYABTYPHOL B3aeMoIii, BHpIIIyBaTH
KOH(MAIKTM Ta BHABAITH eMIIaTiio #
TOA€PAHTHICTD. OcobauBa yBara
OPUTIASIETBCS crrerirti BepbaAbHUX
(mapasiHTBICTHYHHUX) YHWHHUKIB, 30KpeMa
TEMIIy MOBAEHHS, TeMOpy, may3arli, Ta
HeBepOaAbHUX 3aco0iB (>kecTHKyASL],
MiMikH). OCKIABKM IIi CHUTHaAM MaloTh
BHpPaA3Hy  HAIllOHaABHYy  crnenudiky, ix
OpaBHUABHA IHTEpPIIpeTallis € KPUTUIHO

BasKAUBOIO [ASI YHUKHEHHSI KOMYHIKaQTHBHUX
HeB/IadY.

YuTaHHS PO3TAIAETHCS IK pPeELeNTHBHA
MOBAEHHEBA [iSIABHICTB, III0 3abe3medye
OUCBEMOBY KOMYVHIKAIIO Yepe3 CHPHUUHATTS
Ta iHTeprperariro TekcTiB. KommnereHTHICTD ¥
YUTAHHI  BHU3HAYAETHCI  SK  30aTHICTH
OCOOMCTOCTI TIpaIfoBaTH 3 aBTEHTUIHUMH
MaTepiaraMyu Pi3HUX JKaHPIB, JEMOHCTPYIOYHA
HeOoOXiMHUY piBEeHb PO3YyMIiHHSA B CHTYAIlisdX
OITIOCEPEIKOBAHOIO CIIiAKyBaHHSA. CTpyKTypa
KY BKAIOYae KOMIIAEKC 3HaHb, HaBHYOK i
KOMYHIKaTUBHHUX 3i60HOCTelH. 30Kpema, BoHaA
OXOIIAIOE OpraHizallifiHi, IHTEeAeKTyaAbHiI Ta
KOMIIeH calliliHi BMiHHA. KAOWOBUMU cepen
HUX € MOBAEHHEBI BMIHHA: 30aTHICTDH
BHOKPEMAIOBATHU TOAOBHY indopmariio,
IIPOTHO3YBAaTH 3MiCT, IrHOpPyBaTH HECYTTEBI
AEKCHYHI TpPYOHOII Ta OpPI€EHTyBaTHUCId B
IIparMaTU4YHUX TEKCTaX, CIUPaloYHUCh Ha
KOHTEKCTYaAbHY 3710TaaKy [1].

Y 11bOMYy [OCAITXKEHHI MH BUKOPHCTOBYEMO
MIXKIUCITUIIAIHAPHUY Miaxia [0 BHUBYEHHSA
POAi AiTEpaTypH K KyABTYPHOIO (DEHOMEHY Y
dopMyBaHHI Ta BimOOpaskeHHI aHTAIMCBHKOL
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role of literature as a cultural phenomenon
in the formation and representation of
English cultural identity. Examining the
development of English cultural identity
through students’ reading of adapted or
original works reveals a complex set of
historical narratives that reflect societal
changes over time. Early texts, spanning
medieval and Renaissance literature, laid
the foundation for a wunified English
identity by integrating myths, traditions,
and social values. The allegorical narratives
and epic poetry of those times celebrated
the national heritage while also expressing
early tensions between tradition and
modernity. These books served as cultural
mirrors, reflecting the values, beliefs, and
conflicts of their eras, thereby laying the
groundwork for a dynamic literary heritage.
During the colonial and postwar periods,
literature became a vital arena for
discussing identity amid significant social
and political transformations.

Writers of this era often grappled with
the legacy of colonialism and the resulting
cultural hybridity.

Literary works from these periods
frequently depicted conflicts between
traditions and experiments with elements
of modernism, offering complex
perspectives on cultural identity that both
affirmed and critically examined
established norms. This  historical
development underscores literature’s
enduring role in reflecting and shaping
cultural identity, illustrating  how
narrative structures evolve and influence
the shifting dynamics of society. Literary
works employ a variety of narrative
approaches and stylistic devices to convey
and represent cultural identity.
Symbolism serves as an effective tool for
imbuing objects, places, and people with
profound cultural meaning. Authors use
metaphors and allegories to transform
ordinary materials into symbols of
collective memory and shared values [6].
According to Fish, these symbolic
frameworks facilitate readers’ engagement
with complex cultural narratives, allowing
literature to serve as a mirror for social
norms and historical changes. This
symbolic aspect offers insight into the
dominant ethos of a particular period and

KyABTYpPHOi  imeHTW4YHOCTi. [locAifKeHHS
PO3BUTKY aHTAIMCHKOL KYABTYPHOIL
IIEHTUYHOCTI Yepe3 YHTAHHS aJallTOBaHUX
Yl  OpPWUTiHAaABHUX  TBOPIB  CTyAEHTaAMH

BiIKPUBAE CKAQIHUU KOMIIAEKC iCTOPHYHUX
HapaTUBIB, dKi BiZOOpazKalOTh CYCIIiABHI
3MiHH 3 IIAMHOM dYacy. PanHi Tekcrtm, mIio
OXOIIAIOIOTH CEPEAHBOBIYHY Ta PEHECAHCHY
AlTepaTypy, 3aKAaAM OCHOBY [OAd €QUHOI
AHTAIMCBHKOI iMeHTUYHOCT] MIASIXOM iHTerpartii
MidiB, TPamUIlii Ta COIiaABHUX ITIHHOCTEH.
AneropryHi HapaTHBH Ta €IIiYHA II0€3is THUX
4aciB HPOCAABASAU HAIliOHAABHY CIIaIIMHY,
BOHOYAC BHCAOBAIOIOYU PaHHI HaIPy>KE€HHS
MDDK Tpamumiero Ta cydacHictio. i KHHTH®
BUKOHYBaAM (DYHKILI0 KYABTYPHHUX [O3€pKaa,
BiloOpaskaro4yu IIiHHOCTi, MEepPEeKOHAHHS Ta
KOH(PAIKTH  CBOiX €II0X, THUM CaMHUM
3aKA31AI0YH OCHOBY  [As UHaMIYHOI
AlTepaTypHOI cnammHu. Y KOAOHIaABHHM Ta
[IiCAIBOEHHUH IIEpPIOAM AiTepaTypa cTasa
BaJKAUBOIO  apEeHOI0  [AS  OOrOBOpPEHHS
IMIEHTHYHOCTI B yMOBaxX 3HAYHHUX COLlIaABHUX
Ta IOAITUYHUX IEpPeTBOPEHb. [IMCBEMEHHUKU
i€l ernoxy YacTO CTHKAAMCH 3 CHaAIIHHOIO
KOAOHiaAi3My Ta IIOJAABIIOID KYABTYPHOIO
ribpyaHiCTIO.

AitepatypHi TBOpHM LIMX IIEpPioAiB dHYaCTO
iATocTpyBaAM  KOH(PAIKTH — Tpamumiin  Ta
BUITPOOYBaHHST €AEMEHTIB MOZIEPHI3MY,
HAJAIOYN CKAA[HI YIBAEHHS IIPO KYABTYPHY
1IeHTHYHICTD, aKki OJTHOYAaCHO
OiATBEPKYBAAU Ta KPUTUYHO aHaAi3yBasHd
ycraseHi HopMmu. Lle#t icropuyHUE PO3BUTOK
HiIKPECAIOE TIOCTIMHY (PYHKIUIO AlTepaTypu y
BimoOpazkeHHi Ta ¢OpMyBaHHI KyABTYpPHOI
IIEeHTUYIHOCTI, 1AIOCTpYyIOUH, K
€BOAIOIIOHYIOTh HAPATHUBHI CTPYKTYpH Ta
BIIAUBAIOTH Ha MiHAUBY OUHAMIKY
CYCITIABCTBA. AireparypHi TBOPH
BHKOPUCTOBYIOTH barato HapaTUBHUX
OiIXOMIB Ta CTHUAICTUYHHUX TMPUHOMIB [IAS
rnepenadi Ta IIPEACTABACHHS KyABTYpPHOL
1LIEeHTHUYIHOCTI. CHuMBOAIZM CAY2KUTD
€(peKTUBHHUM IHCTPYMEHTOM [OAS HaiA€HHS
OpeaMeTiB, MiClIlb Ta 0Ci0 TAMOMHHHM
KYABTYPHUM 3HAYEHHSIM. ABTOpPU
BHUKOPHCTOBYIOTH MeTadopH Ta aseropii, mod
[IEPETBOPUTH  3BHYaMHI MaTepiaan Ha
CHMBOAU KOAEKTHBHOI ITamM'dTi Ta CIIIABHHUX
migHocTed [6]. 3a dimieM, IIi CHUMBOAIYHI
paMKH CIIPUSIOTH B3aeEMOii 4YHTadiB  3i
CKAQOHUMU  KyABTYPHUMU  HapaTUBaMH,
JO3BOASIIOUH AITEPATypi CAYKUTH A3EPKAAOM
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acts as a catalyst for rethinking
traditional cultural markers in the
context of contemporary issues [3].

Narrative structure and
characterization reinforce literature’s
function as a cultural reflection. Literary
works explore the conflict between
personal identity and shared heritage
through complex narratives and
characters. The contrast between
traditional  social roles and new
contemporary identities, often observed in
postcolonial narratives, demonstrates the
flexibility and contradictory nature of
cultural self-determination. The use of
fragmented or nonlinear narratives in
contemporary literature illustrates the
diversity of approaches and experiences
within global society, thereby challenging
singular notions of cultural identity.
These narrative techniques reflect the
complexities of cultural change and
encourage readers to participate in the
ongoing process of identity
transformation.

In the modern era of globalization and
digital communications, literature
continues to evolve as a dynamic forum for
the expression and transformation of
cultural identity. Contemporary literary
works, including digital works and
multimedia texts, reflect the increasingly
complex interplay of global influences and
localized traditions. These contemporary
texts not only explore traditional cultural
examples but also reinterpret them in
response to mnew social and political
realities. Contemporary literature often
functions as a platform for discussing the
boundaries of cultural identity, challenging
established hierarchies, and embracing
new challenges in a rapidly changing
world [6].

The development of sociolinguistic
competence is a multifaceted process that
requires the integration of various
methodological approaches. A key tool in
this context is the use of authentic texts,
which serve not only as a source of
information but also represent a country’s
cultural identity. Such materials
encapsulate linguistic and sociocultural
reality and hold significant value for
language and cultural studies. It is

JAS CYCIIIABHUX HOPM Ta iCTOPHMYHUX 3MiH.
Leit CHUMBOAIYHUH aCIIEKT IIPOIIOHYE
PO3yMIHHA [OMIHAHTHOIO €TOCYy II€BHOIO
nepiomy Ta i€ 9K KaTaailaTop Al
IIEPEOCMHCAEHHS TPAAUIIHHUX KyABTYPHHUX
MapKepiB Y KOHTEKCTi CyJacHHUX I1pobaeM [3].

HaparuBHa CTPYKTYypa Ta
XapaKTepUCTUKA  IIOCHAIOIOTH yHKIIiI0
AlTepaTypu gK KYABTYPHOIO BimoOpazKeHHs.
AiTepaTypHi TBOPHU OOCAIMKYIOTH KOH(AIKT
MiX OCOOHCTOI0 iJEHTHYHICTIO Ta CIIIABHOIO
CIAMIIMHOIO dYepe3 CKA3[HI HapaTUBU H
nepcoHaxi. KoHTpacT MDK TpagulliiHUMH
CYCIIIABHUMH POASIMH Ta HOBHUMH Cy4aCHHUMH
IMIEHTUYHOCTSIMH, III0 YaCTO CIIOCTEPIraeThbCs
B IIOCTKOAOHIaABHUX HapaTHUBaX, JeMOHCTPYE
THYYKICTb Ta  CyIIepedYAUBHH  XapakTep
KYABTYPHOTO CaMOBH3Ha4YEHHSI.
BukopucranHa dpparMeHTOBaHUX abo
HEeAIHIMHUX HapaTHBIB y CydacHiHd airepartypi
iATocTpye  Pi3HOMAaHITHICTE IiAXOAiB  Ta
JOCBily ¥ CBITOBOMY CYCIIIABCTBi, THM CaMHM
OCKapXKYIOYH VHIKaAbHI  ygBA€HHA  IIPO
KyABTYpPHY imenTugHictb. Lli mMeTomm oroimi
BiZIOOpaKarOTh CKAQIHOII KYABTYPHHUX 3MiH i
330X04yIOTh YUTA4YiB [0 y4acTi B IIOCTIHHOMY
IIpolieci TpaHcdopMallii i1eHTHYHOCTI.

Y cydyacHy emnoxy Traofaaizamii Ta
TUPPOBUX KOMYHiIKaIi AlTeparypa
IIPOOOBIKY€E PO3BHUBATUCA K AUHAMIYHUMN
dopyM [Oad BUpaKeHHd 1 TpaHcdopMartii

KYABTYPHOI 1IEHTUYHOCTI. CyuacHi
AlTepaTypHi TBOPH, BKAIOYAOYH ITUQPPOBI
3pa3Ku Ta MYyABTUMETiHHI TEKCTH,
BiZIOOpasKaroTh JeflaAl CKAQIHIIy B32EMOJIII0
rao0aAbHMX  BIAMBIB Ta  AOKaAi30BaHUX
Tpamuiiti. Lli cydacHi TEKCTH He AUIIe
JOCAIZKYIOTH TPagULiHHI KYABTYPHI
IIPpUKAQIN, a U IIEPEOCMHUCAIOIOTH IX ¥y

BIAIIOBIAbP HA HOBI COILUAABHI H IIOAITHYHI
peaaii. Cyuacha AlTepatypa 4acTo
PYHKILIOHYE K raaTdopMa A OOrOBOPEHHS
Me€X KyABTYPHOI iE€HTUYHOCTi, BHKAHUKY
YCTaA€HUM i€papXidM Ta IIPHUHHSTTS HOBHX
BUKAMKIB Yy CBiTi, III0 IIBHAKO 3MiHIOETHCS
[6].

dopmyBaHHA ATHTBOCOLIIOKYABTYPHOI
KOMIIETE€HTHOCTI € GaraToacCrieKTHUM
mporiecoM, sgkuidi  morpebye  iHTerpartii
Pi3HOMaHITHHUX METOIUYHUX ITiIXOIiB.

Karo4oBHM iHCTPYMEHTOM y LIBOMY KOHTEKCTI
II0CTa€ BUKOPHCTAHHA aBTEHTHYHHX TEKCTIB,
SKi CAYTYIOTH HE AHWIIIE KEPEAOM iH(opMAalrlii,
a ¥ perpe3eHTYIOTh KYyABTYPHY CaMOOYTHIiCTb
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important to  incorporate  pragmatic
materials from everyday life (online content,
media, advertisements, elements of
transportation or gastronomic
infrastructure) into instruction, allowing
students to immerse themselves more
deeply in the real life of another society.
The effectiveness of knowledge acquisition
is significantly enhanced by applying the
principle of visuality, which combines a
theoretical foundation with  practical
sensory experience of learning.
Contemporary literary discourse brings
to the forefront issues of authenticity and
cultural hybridity, particularly in the
context of transnational migration and
digital media. For example, immigrant
narratives serve as evidence of the constant
conflict between heritage and modernity, as
authors create stories that simultaneously
preserve ancestral traditions and engage
with the global world. These contemporary
approaches not only expand the scope of
literary representation but also underscore
the enduring relevance of literature as a
cultural mirror that documents and shapes

the contours of English cultural
identity [7].

In contemporary literature, the
integration of  digital media and
multicultural perspectives further

underscores the transformative role of
literary expression in shaping cultural self-
perception. Our research contributes to an
understanding of how literary works not
only document historical and social
transformations but also actively
participate in an ongoing dialogue about
what it means to be "English culture" in an
ever-changing global landscape. Ultimately,
literature remains a vital tool for
understanding and discussing cultural
identity in a globalized world. As
contemporary trends continue to respond
to and, in some ways, influence changes in
the social and political spheres, they
provide important insights into the
dynamic process of cultural reformation.
This ongoing dialogue between literature
and society underscores the enduring
significance of literary expression in both
preserving heritage and fostering cultural
evolution, paving the way for future

Kpaimu. Taki MaTepiaan  aKyMyAIOIOTHb
AIHTBOCOITIOKYABTYPHY OiHCHICTH 1 MaroTh
BHCOKY AIHTBOKpPaiHO3HABYIY LiHHICTB.
Bazxkauso 3aAydaTHu 110 HaBYaHHA
IparMaTudHi  MarTepiaam  HOBCSIKIEHHOTO
BXUTKY (IHTE€pHET-KOHTEHT, M€elia, peKAaMHi
OTOAOIIIEHHS, €A€MEHTH TPaHCIIOPTHOI YU
racTpoOHOMIYHOI iHppPaCTPyKTyPH), 10
[03BOASIE yYHEBI TAMOIlle 3aHYypPUTHCS B
peasbHe SKUTTH 1HIITOTO COLiyMy.
EdekTuBHICTE 3aCBOEHHS 3HAHb CYTTEBO
IiABUIIYETHCS 3aBAAKHN peaaizallii IpUHITUITY
HAoO4YHOCTi, 10 3abe3medye  IIO€QHAHHS
TEOPeTHYHOro  0Oas3ucy 3  IIPaAKTHUIHUM
CEHCOPHUM [0CBi/IOM ITi3HAHHSI.

CyuyacHu#l AiTepaTypHHI IIpollec BUCYBa€e
Ha TepPIINH ITAaH TUTAHHS aBTEHTUYHOCTI Ta
KYABTYPHOi  TIOpHOHOCTiI, = 0COOAMBO B
KOHTEKCTi TpaHCHAIilOHaABHOI Mirpamii Ta
mudpoBux Menia. Hanpukaan, iMMirpaHTCBKI
HapaTUBHU CAyzKaTb CBIAYEHHSM IIOCTiHHOIO
KOH(MAIKTY MK CIIQOIIMHOI0 Ta Cy4acHICTIO,
OCKIABKM aBTOPH CTBOPIOIOTH CIOXKETH, IO
omHO4YACHO 30epiraroTh TPamUIli HpeakiB Ta
B3a€EMOMIIIOTE 3 raobaapHMM cBiToM. Lli
CydacHi Miagxogyd HE AWIIEe PO3IINPIIOTH
paMKU AiTepaTypHOi pelpe3eHTallii, ase i
i IKPECAIOIOTH HE3MiHHY aKTyaABHICTh
AlTepaTypd $K KyABTYPHOTO [3epKaaa, IO
JOKYMEHTYE Ta (POpPMy€e KOHTYPH aHTAIHCHKOL
KyABTYPHOI iIeHTUYIHOCTI [7].

Y  cyuacHifi = aiTepaTypi  iHTerpailis
mupoBUX Meia Ta MYABTUKYABTYPHUX
IEPCIIEKTUB e (SINSii S OiIKPECAIOE
TpaHcdopMaIiiHy POAB AlTEepaTypHOTO
BUpPaXKE€HHS y (POpMyBaHHI KYABTYPHOTO
CaMOCHPUUHSATTSI. Hamre JIOCAI/T?KEHHS

Cripude PO3yMIHHIO TOTO, HK AiTeparypHi
TBOPH HE AWINE JOKYMEHTYIOTH iCTOpUYHI Ta
comiaabHi TpaHcdopMalii, a ¥ aKTUBHO
OepyTh y4acTb y IIOCTifHOMY [iaao3i IIpo Te,
1110 03Ha4ae OyTH "aHTAIACHKOIO KYABTYpPOIO" ¥
IIOCTiMHO MiHAUBOMY rao0aAbHOMY
AaHaIadTi. 3pEITolo AiTeparypa  3aBKIU
3aAHIIIAETHCI KUTTEBO BasKAUBUM
IHCTPYMEHTOM oA PO3yMiHHS Ta
OOrOBOpEHHHA KYABTYPHOI il€HTHMYHOCTI B
raobanizoBaHoMy cBiTi. OCKIABKH Cy4YacHi
TEHIEHIIil ITPOIOBXKYIOTh pearyBaTH Ha 3MiHU
B COILAABHUX 1 IIOAITHYHMX IIAOIIMHAX Ta
IeBHUI YWHOM BIAMBATH Ha HUX, BOHU
HaJal0Th BaXKAMBE PO3yMIiHHS AWHAMIYHOIO
oporecy  KyAbTypHoi  pedopmariii. Llei
IIOCTIMHHUM [iaAOT MiK AITEpaATyporo Ta
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research. To adequately understand and
interpret a text, students must possess a
range of linguistic (lexical, grammatical)
and cultural knowledge that enables
immersion in the cultural context of the
language. An important aspect is the
development of communicative skills in

reading: the ability to analyze content,
prioritize information, form one’s own
response to what has been read, and
integrate the acquired knowledge into
practical activities. The  process of
developing reading competence (RC) is

determined by a combination of factors,
which are classified into three categories:
external conditions for text perception, the
student’s individual psychological profile,
and the linguistic characteristics of the
material itself.

The writer and philosopher J. Swift

said: "Books are the children of the
mind", the educator and writer
J. Comenius said: "Books are the
instrument of the dissemination of

wisdom", and philosopher and historian
Francis Bacon wrote: "Books are ships of
thought, sailing on the waves of time and
carefully carrying their precious cargo
from generation to generation". Indeed,
great scholars, sages, writers, and
scientists have compared books to a

miracle, a light, the foundation of
thought, a symbol of eternity and
spirituality, a source of knowledge, a

faithful friend, and a mirror of time. Most
importantly, a book is an invincible force
in the fight against ignorance and
cultural backwardness. Reading is
defined not by the number of books read,
but by reading with an understanding of
the content. Based on this, we can say
that the level of reading culture and
talent is determined by how well the
reader understands the idea the writer
wants to convey - that is, understands
the "language" of the work. It is well
known that a talent for reading is not
innate but develops through learning.
When it comes to reading, it is worth
quoting the German thinker Goethe:
"People have no idea how much time is
spent learning to read; I, for one, have

CyCIIiABCTBOM MiTKPECAIOE He3MiHHe
3HAYEHHS AITEPATYpPHOIO BUPaXKEHHS HGK Y
30epesKeHH] CHaAIIMHU, TaK i y CIpPUIHHI
KYABTYPHiHl €BOAIOIl{, IIPOKAQMAIOUM IIASX
IAST MaMOyTHIX IOCAiIKeHb. [Iag ageKBaTHOTO
PO3yMiHHA Ta iHTepIIpeTallii TEKCTY IIIKOALPi
MalOTh BOAOLITH KOMIIAEKCOM AIHTBICTHYHUX
(AeKCUYHUX, rpaMaTHIHUX) Ta
KpaiHO3HABYMX 3HAHb, $Ki 3a0e3edyroThb
3aHYPEHHS B KYABTYPHHHM KOHTEKCT MOBH.
BaskanBum aCIIEKTOM € PO3BUTOK
KOMYHIKaTUBHUX 34i0HOCTEH y YWUTaHHI:
BMIiHHS aHaAi3yBaTH 3MicT, audepeHIloBaTi
iHdopMallito 3a CTyIIEHEM BasKAWBOCTI,
dopMyBaTH BAACHY PEakKIllo Ha IIPOYUTAHE
Ta iHTerpyBaTH OTpHUMaHi 3HAHHA B
[IPaKTU4YHYy OisAbHICTB. [Ipoliec craHoBaeHHS
KOMIIETEHTHOCT1 B YUTaHHI (KY)
0OyMOBAEHUI CYKYIIHICTIO YHWHHUKIB, $Ki
KAacH(IKYIOTH 34 TphOMa  HaNpaMaMH:
30BHIITHI  yMOBU  CHpPUUHATTS  TEKCTY,
IHAWBIyaABHO-TICHXOAOTIYHUH ITpodiAb yUHS
Ta AIHTBiCTHYHI napameTpHu camoro
Marepiaay.

[Mucemennwnk 1 disocodp  [Ix. CeidT
ckazaB: "KHuru - mitu posymy”, Iemaror i
mmcEMeHHUK M. KoMeHCBKMIt cKasas: "Kauru
— IIe IHCTPYMEHT IIOIIMPEHHd MYyApOoCTi', a
dinocod Ta icropuk @. Bekon nucas: "Kauru
— e Kopabai AyMKH, 10 MAWBYTH XBHUASMHU
yacy Ta aA0a¥iAMBO HECYThb CBill JOPOTOIIHHUH
BaHTaXX 3 IIOKOAIHHS B IIOKOAIHHsa'. Tax,
BEAWKI BY€Hi, MyApelli, ITMCbBMEHHHKH Ta
HAYKOBIIi TIOPiBHIOBAAW KHUTY 3 [IHUBOM,
CBiTAOM, (QYHOAMEHTOM MOyMKH, CHMBOAOM
BIiYHOCTI Ta MAyXOBHOCTi, /IXKEpPEeAOM 3HaHb,
BipHUM [OpyroM 1  [3€epKaaoM  dacy.
HaiifroaoBHile, 110 KHHTa € HEIIEPEMOZKHOIO
CHAOI0O B 0OopoTb0i 3 HEBIrAaCTBOM Ta
HEKYABTYpHiCTIO. UNTaHHS BHU3HA4Ya€TbCA HE
KIABKICTIO IIPOYHUTAHUX KHUT, a UYUTAHHAM 3
PO3yMiHHAM 3MicTy. Buxogguu 3 1BOro,
MOXKHa CKaszaTH, III0 piBeHb KYABTYpPH
YUTAHHA Ta TaAaHTy BH3HAYAETbCA THM,
HaCKIiABKH 00pe 4yuTad po3yMi€ ifiero, KOTpy
X0o4ye mepenaTH IHCBMEHHHK, TOOTO Po3yMie
"MoBYy" TBOpy. Bimomo 110 TasaHT 0 YUTaHHS
HE € BPO/KEHHM, a PO3BHUBAETHCS 3aBISIKHU
HaBYaHHIO.

Koan ¥#HpmeTrscd TIIpO 4YMHTaAHHLA, BapTo
HaBECTH TaKy AYMKY HIMEIIBKOI'O MHCAUTEAS
Fere: "Alogyu He ydBAAIOTH, CKIABKM dYacy
BUTpa4aeTbCsd Ha HaBYaHHS  YHUTaAHHIO,
30KpeMa g IPUCBATUB ITboMy 80 POKiB CBOTO
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devoted 80 years of my life to it, yet I still
cannot say that I have mastered it". It is
important to teach students to express
their thoughts, analyze texts, and apply
what they have read in practice.
According to the theory of Ilearning
effectiveness, it is recommended to
encourage students to read by fostering a
high level of engagement in the learning
process. In cultivating a culture of
reading, emphasis is placed on developing
students’ independent work skills within
the educational process. According to
American scholar John Dewey’s approach
to critical thinking, he emphasizes the
need to develop students not only as
recipients of information but also as
analysts, questioners, and exchangers of
ideas in the process of reading books. A
culture of reading is an important factor

in a person’s intellectual and moral
development, and accordingly, the
methodology should include selecting

books based on themes and genres that
interest each student and encourage them
to read. An individualized approach
emphasizes that reading books is more
effective.

Tokman G.L., speaking about the role of
the communication process in education,
suggests involving students in a general
exchange of views on the text they have
read. She believes that such an interactive
approach to developing a culture of reading
creates a 'reader—writer" communication
system and fosters critical and creative
thinking [17].

Practicing teachers consider modern
digital technologies to be an effective tool
for fostering a culture of reading. They
believe that the use of e-books, online
libraries, and interactive textbooks will
spark students’ interest in reading while
also enhancing their independent research
and critical thinking skills. According to
educational specialists, by reading books,
students not only gain knowledge but also
internalize spiritual values, aesthetics, and
moral standards. Fostering a culture of
reading among students helps prevent
many harmful habits. It is known that
there are three important components in
the formation of a reading culture in a
person: the cognitive component -

KUTTS, aA€ BCE€ OTHO HE MOXKY CKasaTH, III0
HaBYMBCS 11p0r0". BaskAMBO HaBYUTH Y4YHIB
BHUCAOBAIOBAaTH CBOI OyMKH, aHaAizyBaTH
TEKCT Ta 3acTOCOBYBaTH IIPOYHTAHE Ha
OpakTuLi. 3rifHo 3 Teopiclo e(eKTHUBHOCTI
HaBYaHHS IIPOIIOHYETHCS 3a0X04UyBaTU Y4HIB
[0 YUTaHHS, CTHUMYAIOIOYM BHCOKHH piBEeHb
akTUBHOCTI B HaB4daHHi. [Ipu d¢opmyBaHHi
KyABTYpPH YHWTAHHd, yBara IIPHUIIASIETHC
PO3BUTKY HAaBUYOK CAMOCTIHHOI poOOTH yUHIB
y HaBYaABHOMY IIpolleci. 3TifHO 3 MiAX0A0M
111010 KPUTUYHOTO MHUCAE€HHS
aMepUKaHCBKOro BueHoro [IxkoHa [proi, BiH
HaATOAOIIyE Ha HEOOXiHOCTI PO3BUTKY Y4UHIB
HE AUINEe gK PenuIieHTiB iHdopMarii, a ¥ 9K
aHaai3aToOpiB, 3alMTyBadiB Ta OOMIHHUKIB
imesMu y mpolieci yuTaHHd KHUT. KyabpTypa
YUTAHHH € BasKAUBUM (PaKTOPOM IyXOBHOTO
TA4  MOPAABHOTO  PO3BUTKY  AIOAWHH i
BIAIIOBIZIHO METOIOAOTI Ma€E€ BKAIOYATHU
migbip KHUT Ha OCHOBI TeM 1 XKaHpIB, $Ki
I[iIKaBAATb KOXKHOTO V4YHS Ta CIIOHYKalOTh
poro mo uwmraHHA. [HAWUBiAyaAbHUH MTiaxing
iOKPEeCcAIoe, MI0 YHUTAHHA KHHUT € OiAbII
e(peKTUBHIM.

Toxmans [''A., TOBOPSYH IIPO POAB IIPOLIECY
KOMyHiKallii B OCBIiTi, IPOIOHYyE 3aAy4aTH
Y4YHIB [I0 3aTraAbHOTO OOMiHY AyMKaMHU ILIOZIO0
IIPOYHUTAHOIO TEKCTy. BoHa olliHIOE, III0
TAaKWH IHTEpPaKTUBHUH IMiOXiZT O0 PO3BUTKY
KYABTYPU  YHTAHHA  CTBOPIOE  CHCTEMY
KOMYHiKaIrii "YU TaQY-ITMCHMEHHUK" Ta
PO3BUBa€E KPUTHYHE Ta TBOPYE MMCAEHHS
[17]. YumTeai-TIpakTUKU BBaKaAIOTh CydacHi

U poBi TEXHOAOTI1 € e(PEeKTUBHUM
IHCTpyMEHTOM Yy  PO3BUTKY  KYABTYPH
YHUTaHHS. Bouu BBaXKAalOTh, 1110

BHKOPUCTAHHA EAEKTPOHHHX KHUT, OHAAMH-
0ibaioTeK Ta IHTEpPAKTHUBHHUX IIiAPYIHHUKIB
3aliKkaBUTh VYHIB YHTAHHAM, 1 BOIHOYAC
IMIBUIIUTL IXHI caMOCTIHHI JOCAITHHUIIBEKI Ta
po3ymMoBi HaBHYKU. Ha AyMKy MeETOOHCTIB,
YUTAIOYW KHUTH, Y4€Hb HE AWIIE OTPUMYE
3HaHHsS, a ¥ 3acBOIOE AyXOBHiI IIIHHOCTI,
€CTeTHKY Ta MOpaAbHI HOpMH. PopmyBaHHHA
KYABTYPH YUTAHHA cepen CTYZACHTIB
aorioMarae 3arofirTi 0araThboM IKIIAWUBHUM
BazmaMm. Bizmomo 1110 y hopMyBaHHI KyABTYpPH
YUTAHHA V AIOAHHU € TPH BaXKAUBI
KOMIIOHEHTH: KOTHITHBHUI KOMIIOHEHT -—
XapaKTepU3y€eThCs dopMyBaHHAM y
CTY[EHTIB MAyXOBHOI CBiJOMOCTi, XyIOXKHBOI
€pPyAUlLLii, CBITOTAGY; €MOIIIHNI KOMIIOHEHT
— BH3HAYAETBECSI (POPMYBaHHSM Y CTYIACHTIB
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characterized by the development of
students’ spiritual consciousness, artistic
erudition, and worldview; the emotional
component — defined by the development of
students’ aesthetic sensibilities, a system of
emotional values, and higher emotions; the
behavioral = component -  cultivating
students’ skills in adhering to social norms
of behavior and a moral worldview.

By 'reading culture", we mean the
holistic development of the individual,
which encompasses a love of reading,
erudition, and the ability to analyze and
interpret texts. In the process of foreign
language training, it is closely intertwined

with sociocultural competence, which
enables students to wunderstand the
national and cultural semantics of

linguistic units, navigate the sociocultural
context, and appropriately use verbal and
nonverbal means of communication. The
primary means of developing these
competencies is authentic text, ranging
from classical literature to pragmatic
materials. Based on an analysis of practical
teaching experience, we have classified the
most effective text analysis methods:

The "Event Map" method, aimed at
reconstructing the plot, is most effectively
applied when studying large epic forms
(novellas, novels). The use of dramatic
works within this method is possible but
requires more complex preparation,
whereas lyrical works and short prose
forms (short stories, novellas) are less
suitable due to the absence of a complex
plot structure. Students must recreate
the plot line in visual forms: through
mind maps, plot collages, or board games,
where each element symbolizes a key
episode. To deepen the analysis, it is
advisable to use peer review: one group
creates a visual product, while the other
analyzes it for compositional
completeness. In works with a broad
chronological scope, creating a "timeline"
is effective, although for texts with a
nonlinear structure, this task requires
greater attention to detail.

The use of book illustrations in the
educational process facilitates the
realization of interdisciplinary
connections between literature and the
visual arts. The methodology for working

€CTETUYHHUX IIOYYyTTiB, CHUCTEMH €MOIHHNX
IIHHOCTEN, BUIIUX IIOYYTTiB; IOBEIiHKOBUIM
KOMIIOHEHT — KYyABTHBYIOTBCS HaBHYKH
CTYOEHTIB y MOOTPUMAaHHI COILliaAbBHUX HOPM
[IOBEIiHKH, MOPAABHOMY CBITOTASIY.

[Tig yuTanbKOI KyABTYPOI MH PO3YMiEMO
iHTerpaTHBHE YTBOPEHHS OCOOHCTOCTi, IO
BKAIOYA€E ITOTPedy B YHUTAHHI, €PyIOBaHICTD,
3[aTHICTE [0 aHaaidy Ta iHTepIpeTartii
TEeKCTy. Y IIpolleci iHIIIOMOBHOI ITiATOTOBKHU
BOHAa TiCHO IeperAiTaeThCs 3
ATHTBOCOITiOKYABTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO,
(0] JI03BOASIE CTYIEHTY PO3yMiTH
HallilOHAABHO-KYABTYPHY CEMaHTHKY MOBHUX
OIUHUIIb, OpPiEHTYBaTHCH B
COLIIOKYABTYPHOMY (POHI Ta  aaeKBaTHO
BUKOPHUCTOBYBaTH BepOasbHI # HeBepOaabHI
3acobmn KomyHikailii. OCHOBHUM 3acobom
dopMyBaHHA I[IMX KOMIIETEHTHOCTEH €
aBTEHTUYHUHI TEKCT BiI KAACHYHOI
AiTepaTypu 40 IparMaTHYHHUX MaTepiaaiB. Ha
OCHOBiI  aHaAidy [IPakKTUYHOIO  JOOCBimy
BUKAQIaHHS MU KAaacu(iKyBaAu
Hatie(DeKTUBHIIIIIT METOHUKU OIIPAIIOBAHHS
TEKCTY:

Meton "Kapra momiii", cupsiMmoBaHMU Ha
PEKOHCTPYKILIO CIOXKeTy, HaledeKTHUBHIllle
3aCTOCOBYBaTH IIifi Yac BHBYEHHS BEAWKHX
eTIYHUX dopm (rroBicTeH, poMaHiB).
Bukoprcranna apaMaTH4YHUX TBOPIB ¥
MexKax Ii€l MeTOOMKH € MOXKAWBHUM, IIPOTeE
rnorpedye CKAQOHIINIOI ITiATOTOBKH, TOOI $K
AlpuyHI TBOpHM Ta Maai [Opo3oBi ¢opmu
(oTIOBimaHHA, HOBEAHW) € MAaAOIIPUAATHUMH
yepe3 BIIICYTHICTE PO3TraAy>KeHoi I1oaieBoi
KaHBu. CTymeHTH  MaioTh  BiATBOPUTH
CIOKETHY AiHiI0 y BidyasidoBaHHX QopMax:
yepe3 iHTEeAEKT-KapTH, CIOXKETHI KoAaazKi abo

HACTIABHI irpw, Ie KOXKEH €AEMEHT
CHUMBOAI3y€e KAIOYOBUH €ITi30/I. Iag
TIIOTAMOAEHHS aHaai3y IIOLIIABHO

BHKOPHUCTOBYBaTH B3a€EMOIEPEBIPKY: oOgHA
rpylia CTBOPIOE Bi3yaAbHHU IIPOAYKT, a iHIIIa
aHajai3ye Horo Ha IpeaMeT IIOBHOTH
KOMIIO3UILi. Y TBopax i3  IIHPOKUM
XPOHOAOTIYHUM OXOIIA€HHAM €e(EKTUBHUM €
CTBOpPEHHS "CTpiAM yacy', xoda OAd TEeKCTiB i3
HEAIHIMHOIO KOMIIO3MIL€I0 1Ie  3aBAaHHS
noTpedye MiIBUIIIEHOI YBaTH 10 AETaACH.
BukopucranHs KHHXKKOBOI iarocTpallii B
OCBITHBOMY IIPOLIECI CIpHde  peaaizartii
MiKIIpEeIMETHIX 3B’I3KiB AiTepaTypd Ta
00pa30TBOPYOrO0  MHUCTELITBA. MeTtonmuka
poboTH 3  IAIOCTPATHBHHM  MaTepiarom
rnepembadae KiAbKa PIBHIB CKAQIHOCTI: Bif
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with illustrative material involves several
levels of complexity: from the descriptive
analysis of existing images (particularly
using key vocabulary) to comparative
analysis. Comparing the works of
different artists allows students to justify
their choice of the most appropriate visual
embodiment of the author’s intent or to
trace the historical evolution of the
illustration of a specific work across
different artistic eras.

The "Letter to the Author" method
involves creating an epistolary text
addressed to the writer as a hypothetical
figure, regardless of historical distance.
This form of work allows students to reflect
on what they have read, articulate their
own impressions, analyze the artistic
features of the work, and formulate
discussion questions for the creator. The
process can be enhanced through role-
playing: one student prepares an address
to the author, while another composes a
reply on the author’s behalf. A creative
variation of the exercise involves writing a
letter to the author on behalf of a literary
character, which fosters a deeper
understanding of the characters’ inner
worlds.

The "Interview with a Character" method
is an effective tool for in-depth analysis of
literary characters and plot conflicts. The
format involves role-playing, in which the
interviewer is a teacher or student, and the
interviewee is one or more literary
characters (with either prepared responses
or improvisation). A key requirement is
clearly defining the thematic scope of the
interview: focusing on a specific episode, a
particular plot line, or the thematic content
of the entire work. A modern adaptation of
the method allows for the use of digital
technologies: recording video interviews for
later viewing in the classroom or employing
artificial intelligence tools to generate visual

and audio content representing the
character.
The methodology for creating an

alternative ending or continuation of the
work is implemented during the "post-
textual stage" of the activity and is aimed at
stimulating students’ creative
potential [12]. This exercise requires the
ability to logically construct a plot based on

PEIIPOAYKTUBHOIO OITHCY I'OTOBHUX 300paskeHb
(30okpeMa i3 3aCTOCyBaHHSAM  OIIOPHOL
AEKCHKHM) [0 KOMIIApaTHBHOTO aHaAi3y.
[lopiBHSIHHA pobIT PI3HUX XyOOXKHUKIB
OO3BOAIE  YYHAM  OOIPyHTYBaTu  BHUOIp
HaMOIABIII a/IeKBATHOIO Bi3yaAbHOTO BTiA€HHS
aBTOPCBKOIO  3aayMy  abo  IIPOCTEKUTHU
icTOpUYHYy €BOAIOLIiI0 iAToCTpyBaHHA
KOHKPETHOI'0 TBOPY B Pi3HI MUCTEIBKI €TIOXU.
Merox "Auct mo aBropa' 1epeabadae
CTBOPEHHS €ITiCTOASIPHOTO TEKCTY,
alpeCcoOBaHOI0 IIHCbMEHHUKY SIK YMOBHil
rocrari, HEe3aAe>KHO Bif iCTOPUYHOL
mucraHiii. La dopma pobotu mgo3BOAdIE
CTyAeHTaM pedaekcyBaTH Ha IIPOYHUTAHUM,
apPTHUKYAIOBATH BAACHI BpazKeHHS,
aHaai3yBaTH XyHOXKHI OCOOAMBOCTI TBOPY Ta
dopMyaroBaTH ~OUCKYCIMHI IIMTAHHA 10
TBOpL. [Ipoliec MoxKHa aKTHBI3yBaTHU depe3
POABOBY B3a€EMOiI0: OAWH VY€Hb TIOTYE
3BEpHEHHSI [0 aBTopa, a IHIIUH CcKAaJae
BiAmoBiAb BiAg Horo imeHi. KpeaTuBHOIO
Moau(iKalli€l0 BOpPaBU € HAITUCAHHS AWUCTA
OUCBEMEHHUKY Big iMeHi aireparTypHOTrO
IIEPCOHAaXKA, 1110 CIIpUsiE TAHOIIIOMY
PO3YMiHHIO BHYTPIIIIHBOI'O CBITY I'€pOiB.

Meron 'luTepBto 3 T1epcoHaxkeM' @€
€(peKTUBHUM IiHCTPYMEHTOM IIOTAMOAE€HOTO
aHaAi3y XyIOKHBOIO 00pa3y Ta CIOKETHHX
Koai3ii. dopmar peaanizailii nepembadae
POABOBY  B3a€EMOJiI0, M€ IHTEPBIOEPOM
BHUCTyIIa€ BHKAamad abo  CTymeHT, a
PECIIOHAEHTOM —  OOMH  YH  KiABKa
AlTepaTypHUX TIepoiB (3 HOIEPEIHBOIO

iATOTOBKOIO BiAmoBizme#t abo y pexxumi
immposizaiiii). BaskamBoro yMOBOIO € 4YiTKe
BU3HA4YEHHS TEMAaTUYHUX MeX iHTepB’O:
dokycyBaHHS Ha  OKpPEeMOMY €T30/,
KOHKPETHIN CIOKeTHIU AiHII 4m imediHOMYy
amicTi Bcroro TBOpy. CydacHa mommdikarisa
METOY [I03BOASIE BUKOPHUCTOBYBATHU IIHM(POBI
TEXHOAOTII: 3aIIicC BiI€OIHTEPB IO IAd
IIO/IAABIIIOTO IIEeperAday B ayaurTopii abo
3aAy4YE€HHS iHCTPYMEHTIB IITYYHOIO iHTEAEKTY
OAd TeHepallii Bi3yaAbHOTO Ta ayadiaAbHOTO
KOHTEHTY, III0 PETIPEe3eHTY€E IePCOHaXKA.
MeTronuKa CTBOPEHHS aAbTEePHATHUBHOTO

dinaay abo IIPOAOBKEHHS TBOPY
peaai3yeTbcsl Ha 'MiCAITEKCTOBOMY eTarli”
poboTH 1 cHopsiMOBaHa Ha aKTUBI3allilo

KpeaTUBHOIO IIOTeHIliaAy cTyzaeHTiB [12]. Lla
BIIpaBa BHMAarae 34aTHOCTI [0 AOTIYHOTO
BUOyIOBYBaHHSA CIOKETy Ha OCHOBiI BiKe
oIpaliboBaHOi irdhopmartii. Haii6iabimn
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information already studied. The method is
most effective when applied to texts with an

"open ending", where students can
independently shape the direction of
events. Tasks can be varied by altering
genre characteristics (for  example,

transforming a tragedy into a comedy) or by
adjusting the cast of characters. In the
context of foreign language education, this
method works effectively in group projects,
where students are assessed not only on
the originality of their ideas but also on
their  linguistic = proficiency, stylistic
appropriateness, and the logical coherence
of their text.

The "Quotation Gallery" method is based
on a detailed analysis of concise text
fragments, which allows students (even
those with an intermediate level of
language proficiency) to grasp the style of
the original. The effectiveness of this
technique depends on the careful selection
of phrases that represent key scenes,
character traits, or contain hidden subtext.
Learning tasks can range from identifying a
character based on a quote to interpreting
climactic moments or uncovering hidden
meanings. The method involves group
translation and contextual analysis of
selected excerpts. The ‘"gallery" format
(displaying sheets with quotes in the
classroom) facilitates interactive
engagement: students review their peers’
work, leave written comments or questions,

and conclude with a final group
discussion [8].
Choosing the optimal method for

working with literary texts is a matter of
debate, as its effectiveness depends on a
number of factors, primarily the students’
professional orientation. For example, for
future journalists, it is advisable to use the
interview method; for philologists, to create
fan fiction; and for designers, to work with
illustrations and memes. Integrating such
tasks into the "English for Specific
Purposes" course allows for the organic
combination of studying professional
terminology with the stimulation of
cognitive activity. In general, text analysis
methods can be classified into two groups:
language-centered (working directly with
words: quotes, letters, interviews) and

OOILIIABHUM € 3aCTOCyBaHHS METOOy [0
TEeKCTIiB i3 "Bigkputum iHasoM"', ne
CTYZAEHTH MOXKYTb CaMOCTiHHO MOJEAIOBaTH
BEKTOP PO3BUTKY NOAIM. 3aBHaHHA MOXKHA
BapiroBaTH yepes 3MiHy KAaHPOBUX
XapaKTepUCTHK (HAIIPUKAQL, TpaHchopMallis
Tparenii y KoMeiro) abo KOPEKIL0 CHUCTEMU
[IepPCOHAaKIB. ¥ KOHTEKCTi iHIIIOMOBHOI OCBIiTH
MeToX e(EeKTHBHO mpaloe y dopmari
TPYIOBUX IIPOEKTIB, /A€ OLUHII MiIAITal0OTh HE
AWIIIE  OpPUTiHAABHICTH  3aaymMy, a #
AIHTBiCTHYHa  I'paMOTHICTB,  CTHAICTHYHA
BIIIOBiAHICTE Ta AOTiYHA ITiAICHICTH TEKCTY.

Meron 'Tasepea 1mrar' O0aszyeTbcd Ha
OEeTaAbHOMY aHaAi3i AAQKOHIYHUX TEKCTOBHX
dparMeHTiB, 1110 JO3BOALIE CTyAEHTAM (HABiTb
i3 cepenHiM piBHEM MOBHOI IiITOTOBKH)
OCATHYTH CTUAICTUKY OpUTiHAAY.
EdekTuBHICTE mnpUioMy  3aA€XUTb  Bifg
PETEeABHOTO nobopy BUCAOBIB, AKi
PENPE3EHTYIOTH KAIOYOBI CLIEHH,
XapaKTEPUCTUKU TIEPCOHAKIB ab0 MIiCTITh
npuxoBaHUU mHmixrekcr. HaBuaabHI 3aBOaHHA
MOXKYTh BapiloBaTUCs Bin igeHTH(IRALI]
repod 3a ILMTATOIO [0 IiHTEpIperarti
KyAbBMIiHAIiIHHUX MOMEHTIB YM PO3KPUTTSI
IIPUXOBAaHUX CEHCIB. MeToauka mnependadae
KOACKTHUBHUH II€PEKAQL Ta KOHTEKCTYaAbHUMI
aHani3 obpanHmx ypuBKiB. dopmat 'rasepei”
(po3MilieHHA apKymiiB i3 IHTaraMu B
ayauTopii) 3abesrneyye iHTepaKTHUBHY
B3a€EMO/iI0: CTYAEHTH O3HaAWMOMAIOIOTHCS 3
OOPOOKOM  KOAET, 3aAWIIAOTh  ITHCHMOBI
KOMEHTAapi YM 3alluTaHHd, 110 3aBEPIIyETHCS
¢riHaABHOIO 3aTaAbHOIO HCKYCI€To [8].

Bubip ontuMasbHOTO MeToay poOoTH 3

XyA0KHIM TEKCTOM € JHCKYCIMHUM
OUTAHHSM, OCKIABKHM HOro e(eKTUBHICTD
BU3HAYAETHCA HH3KOIO YUHHUKIB,

Hacammnepen — IIpodeciiHO0 CITPSIMOBAaHICTIO
cryneHTiB. Tak, mas MafOyTHIX KypHaAiCTiB
OOLIABHUM €  BIIPOBR/KEHHA  METOMdY
iHTepBT0, mAd  iroAOTIB  — CTBOPEHHH
daundgikiB, a maa guzaiiHepiB — pobora 3
iArocTpalligsMu Ta MeMaMH. |HTerpaitiad Takux
3aBIaHb y Kypc "AHrailicbka MoOBa 3a
npodpeCciiHUM  CIpAMyBaHHSM' — O3BOASIE
OpraHiyHO IIOENHYBATH BUBYEHHS (PaxoBOi
TEPMIHOAOTII 3 aKTUBI3alli€l0 ITi3HaBaABHOI
JIISIABHOCTI. 3araaom METOOUKY
OITpaIfOBAaHHA TEKCTY MOXKHA KAACHU(PIKyBaTH
Ha [OBI TPyoHU: AiHTBOLEHTPUYHI (poboTta
OesrnocepeqHBLO 3i CAOBOM: IIMTATH, AWCTH,
iHTepB’t0) Ta IiHTEpMemiasbHI (3B’I30K i3
CYMDKHUMU MUCTELITBAMHU: iarocTpariii,
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intermedia (connections with related arts:
illustrations, soundtracks, virtual tours).
The synergy of these approaches allows
students not only to master professional
vocabulary but also to personalize their

learning, significantly increasing their
motivation.
Conclusions and research

perspectives. A culture of reading is a
person’s positive attitude toward books, a
desire to read, critical and analytical
thinking, and an inner drive for self-
education. This culture plays a key role in
shaping human  thinking, spiritual
maturity, and moral development.
Contemporary pedagogical and
psychological research  shows  that
students who have developed a desire to
read stand out from others in terms of
their professional training,
communication skills, and outlook on life.
In general, the use of literary texts in the
classroom has great potential to positively
influence the formation of a student’s
worldview: literary works help develop
students’ educational, pedagogical, and

research potential, which should
significantly enrich not only their life
experience but also Dbroaden their
worldview, thereby contributing to the

improvement of the quality of professional
training for philology specialists. Today,

the issue of developing a culture of
reading among students is highly
relevant. An effective methodology for

developing a culture of reading within the
framework of pedagogy and psychology is
a process that ensures students’
knowledge and skills, as well as their
personal, social, and psychological
development; methodological approaches
in this process must be based on
students’ individual characteristics, active
learning, and the integration  of
communication and digital technologies.
The formation and development of a
reading culture among students is an
important factor in their professional,
moral, and spiritual development.

CayHIATPEKH, BipTyaabHi TypH). CHHepris 1ux
IiIXOMIB [JO3BOASIE HE AWIIIEe OIlaHyBaTH
npodeciiiny A€KCHKYy, a ¥ IepcoHaaizyBaTu
HaB4YaHHS, 3HAYHO MiABUIIYIOYN MOTHBALIiI0

3mo0yBadiB.
BHCHOBKH Ta NepCNEeKTHBH
mocaimxkenb. KyabTypa uwuTaHHa - 1Ie

IIO3UTHUBHE CTaBA€HHSI AIOIMHU [JO KHHUT,
rnorpeba B YMUTaHHI, KPUTUYHE aHaAITHYHE
MHCAEHHA Ta BHyTpilllHa 1iorpeba B
camoocBiTi. llg KyAbTypa Bidirpa€e KAIOYOBY
poab vy opMyBaHHI AIOZICBKOTO MHUCAEHHS,
OyXOBHIH 3piA0CTi Ta MOPaAbHOMY BUXOBAHHI.
CydyacHi  memaroriyHi #  IICHXOAOTIYHi
JOCAI/DKEHHS TIOKa3yloTh, IO CTYOEHTH,
KOTPi pO3BHUHYAU B c00i ITOTpedy 10 YUTAHHS,

BUIASIOTHCS cepen IHIITHX CBOEIO
IpopeciifHOI0  MiATOTOBKOIO,  KYABTYPOIO
CIIIAKyBaHHS Ta IIOTASZIOM Ha  JKHUTTH.
3araaoM BUKOPUCTAHHS XYIOXKHBOTO TEKCTY
Ha 3aHATTIX Ma€ BHUCOKHH MOTEHINaA
IIO3UTHUBHOIO BIAWBY Ha (opMyBaHHS
CBiTOrASIy  CTyZeHTa:  XyOOXKHIM  TBIip
aorioMarae PO3BUHYTH y CTYZEHTIB
BUXOBHUH, HaBYaABHO-METOANYHUMI i

HAyKOBO-ZIOCAIMHUI IIOTEHIias, (KU Mae
3HAYHO 30araTuTH He TIABKM JKUTTEBUH
JOCBi, aae ¥ PO3UIUPUTH CBITOIASI,
CIIPUSIIOYH IIiABUIIEHHIO SKOCTi IIpodeciiiHoi
migroroBku  axiBLiB-(isosoriB.  CroromHi
IIUTAHHS PO3BUTKY KYABTYPU UYHTAHHA Y
CTYOEHTIB € akKryaabHuUM. EdekTuBHaA
METO/IOAOTISI PO3BUTKY KYABTYPH YHUTAHHS B
paMKax TIIeJaTOTiKM Ta  IICUXOAOTii €
IIpolriecoM, HAKHH 3abesnedye 3HaHHS Ta
BMIiHHS  CTyAeHTa, HMOro oOcoOOHCTiICHUH,
COLliaABHUM 1 IICHMXOAOTIYHUM  pPO3BHUTOK;
METOAMWYHI IIiIXOAN B IIbOMY IIPOLIECI MalOTh
COUpaTHCS Ha IHAUBIAyaAbHI OCOOAMBOCTI
CTyZeHTa, aKTUBHE HaBYaHHA Ta IOETHAHHS
KOMYHIKAQTUBHUX 1 IIH(QPPOBUX TEXHOAOTIH.
dopMyBaHHS Ta PO3BUTOK KyABTYPHU UUTAHHI
Yy CTYIEHTIB € BaXXAUBUM (PaKTOPOM IiXHBOTO
IpoecifHOr0, MOPAABHOTO Ta IyXOBHOTO
PO3BUTKY.
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